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- - з.е.
Итого 

акад.ча
Курс 1

Семестр 1 [18 нед] Семестр 2 [17 нед]

Курс 2

Семестр 3 [18 нед] Семестр 4 [17 нед]

Курс 3

Семестр 5 [18 нед] Семестр 6 [15 нед]

Курс 4

Семестр 7 [18 нед] Семестр 8 [5 нед]
Закрепленная кафедра

Индекс Наименование Факт Экспер
тное

з.е. Лек Лаб Пр з.е. Лек Лаб Пр з.е. Лек Лаб Пр з.е. Лек Лаб Пр з.е. Лек Лаб Пр з.е. Лек Лаб Пр з.е. Лек Лаб Пр з.е. Лек Лаб Пр Наименование

Блок 1.Дисциплины (модули) 216 8104 30 198 342 30 102 357 30 90 396 30 68 357 30 108 360 27 60 270 30 90 342 9 40

Обязательная часть 183 6588 30 198 288 26 68 289 23 72 288 24 51 272 28 108 324 21 60 240 22 90 306 9 40

Б1.О.01 Базовая компонента 118 4248 24 9 12 21 3 14 13 1 9 15 1 10 20 4 12 8 8 8 8 9 8

Б1.О.01.01 История России 4 144 4 3 2 Кафедра теории и практики 

Б1.О.01.02 Введение в языкознание 3 108 3 1 1 Кафедра теории и практики 

Б1.О.01.03 Информатика 3 108 3 1 1 Кафедра теории и практики 

Б1.О.01.04 Введение в специальность 3 108 3 1 1 Кафедра теории и практики 

Б1.О.01.05 Концепции современного естествознания 3 108 3 1 1 Кафедра теории и практики 

Б1.О.01.06 Безопасность жизнедеятельности 3 108 3 1 2 Кафедра теории и практики 

Б1.О.01.07 Математика 3 108 3 1 1 Кафедра теории и практики 

Б1.О.01.08 Философия 4 144 4 1 2 Кафедра теории и практики 

Б1.О.01.09 История языка и введение в спецфилологию 3 108 3 1 1
Кафедра теории и практики 
иностранных языков

Б1.О.01.10 Лингвострановедение 3 108 3 1 1 Кафедра теории и практики 

Б1.О.01.11 Основы экономики и менеджмента 3 108 3 1 1 Кафедра теории и практики 

Б1.О.01.12
Введение в теорию межкультурной 
коммуникации

3 108 3 1 1
Кафедра теории и практики 
иностранных языков

Б1.О.01.13 Лингвистические теории 3 108 3 1 1 Кафедра теории и практики 

Б1.О.01.14 Общее языкознание 3 108 3 1 1 Кафедра теории и практики 

Б1.О.01.15 Практический курс первого иностранного языка 43 1548 8 6 10 8 4 4 5 4 4 4 4 4 4 4 4 4
Кафедра теории и практики 
иностранных языков

Б1.О.01.16 Практический курс второго иностранного языка 29 1044 6 4 6 4 4 4 4 4 4 4 5 4
Кафедра теории и практики 
иностранных языков

Б1.О.01.17 Физическая культура 2 72 1 1 1 1 Кафедра физвоспитания и спорта

Б1.О.02 Вариативная компонента 65 2340 6 2 4 5 1 3 10 3 7 9 2 6 8 2 6 13 4 8 14 5 9

Б1.О.02.01 Русский язык и культура речи 2 72 2 1 1 Кафедра теории и практики 

Б1.О.02.02 Культурология 2 72 2 1 1 Кафедра теории и практики 

Б1.О.02.03 Древние языки и культуры (Латынь) 3 108 3 1 1 Кафедра теории и практики 

Б1.О.02.04 Политология 2 72 2 1 1 Кафедра теории и практики 

Б1.О.02.05 Theoretical Phonetics / Теоретическая фонетика 4 144 4 2 2
Кафедра теории и практики 
иностранных языков

Б1.О.02.06
Theoretical Grammar / Теоретическая 
грамматика

3 108 3 2 2
Кафедра теории и практики 
иностранных языков

Б1.О.02.07 Теория перевода 4 144 4 2 2 Кафедра теории и практики 

Б1.О.02.08 Практика перевода 2 72 2 1 1 Кафедра теории и практики 

Б1.О.02.09 Lexicology / Лексикология 3 108 3 2 2 Кафедра теории и практики 

Б1.О.02.10
Информационные технологии в лингвистике (в 
переводе)

2 72 2 1 1
Кафедра теории и практики 
иностранных языков

Б1.О.02.11 Stylistics / Стилистика 4 144 4 2 2 Кафедра теории и практики 

Б1.О.02.12 Переводческий практикум 4 144 4 2 2 Кафедра теории и практики 

Б1.О.02.13
Основы педагогики, психологии и методики 
обучения иностранным языкам и культурам

2 72 2 1 1
Кафедра теории и практики 
иностранных языков

Б1.О.02.14
Реферирование и аннотирование текстов на 
первом иностранном языке

14 504 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2
Кафедра теории и практики 
иностранных языков

Б1.О.02.15 Междисциплинарная курсовая работа 4 144 2 2 Кафедра теории и практики 

Б1.О.02.ДВ.01
Практика перевода второго иностранного 
языка

10 360 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2

Б1.О.02.ДВ.01.01 Практика перевода второго иностранного языка 10 360 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2
Кафедра теории и практики 
иностранных языков

Б1.О.02.ДВ.01.02 Практический курс русского языка как
иностранного

10 360 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 Кафедра теории и практики 
иностранных языков

Часть, формируемая участниками образовательных  33 1516 54 4 34 68 7 18 108 6 17 85 2 36 6 30 8 36

Б1.В.ДВ.01 Прикладная физическая культура 328 3 2 3 2

Б1.В.ДВ.01.01 Прикладная физическая культура 328 3 2 3 2 Кафедра физвоспитания и спорта

Б1.В.ДВ.02 Элективные дисциплины 2 72 2 1 1

Б1.В.ДВ.02.01 Стилистика русского языка 2 72 2 1 1 Кафедра теории и практики 

Б1.В.ДВ.02.02 Мир русского языка 2 72 2 1 1 Кафедра теории и практики 

Б1.В.ДВ.03 Элективные дисциплины 2 72 2 1 1

Б1.В.ДВ.03.01 Социология 2 72 2 1 1 Кафедра теории и практики 

Б1.В.ДВ.03.02 Социолингвистика 2 72 2 1 1 Кафедра теории и практики 

Б1.В.ДВ.04 Междисциплинарный модуль 3 108 3 1 1

Б1.В.ДВ.04.01 Дисциплины междисциплинарного модуля 3 108 3 1 1 Кафедра междисциплинарных курсов 

Б1.В.ДВ.05 Элективные дисциплины 2 72 2 1 1
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Итого 

акад.ча
Курс 1

Семестр 1 [18 нед] Семестр 2 [17 нед]

Курс 2

Семестр 3 [18 нед] Семестр 4 [17 нед]

Курс 3

Семестр 5 [18 нед] Семестр 6 [15 нед]

Курс 4

Семестр 7 [18 нед] Семестр 8 [5 нед]
Закрепленная кафедра

Индекс Наименование Факт Экспер
тное

з.е. Лек Лаб Пр з.е. Лек Лаб Пр з.е. Лек Лаб Пр з.е. Лек Лаб Пр з.е. Лек Лаб Пр з.е. Лек Лаб Пр з.е. Лек Лаб Пр з.е. Лек Лаб Пр Наименование

Б1.В.ДВ.05.01 Литература стран первого иностранного языка 2 72 2 1 1
Кафедра теории и практики 
иностранных языков

Б1.В.ДВ.05.02 Мировая художественная литература 2 72 2 1 1 Кафедра теории и практики 

Б1.В.ДВ.06 Элективные дисциплины 24 864 4 2 4 2 2 2 6 2 8 2

Б1.В.ДВ.06.01
Иностранный язык в формате общеевропейских 
компетенций 24 864 4 2 4 2 2 2 6 2 8 2

Кафедра теории и практики 
иностранных языков

Б1.В.ДВ.06.02
Иностранный язык в формате международных 
экзаменов

24 864 4 2 4 2 2 2 6 2 8 2
Кафедра теории и практики 
иностранных языков

Блок 2.Практика 15 540 3 12

Обязательная часть 15 540 3 12

Б2.О.01 Базовая компонента 3 108 3

Б2.О.01.01(У) Учебная переводческая практика 3 108 3 Кафедра теории и практики 

Б2.О.02 Вариативная компонента 12 432 12

Б2.О.02.01(П) Переводческая практика 6 216 6 Кафедра теории и практики 

Б2.О.02.02(Пд) Преддипломная практика 6 216 6 Кафедра теории и практики 

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 9 324 9

Б3.01(Г)
Государственный междисциплинарный 
комплексный экзамен

3 108 3
Кафедра теории и практики 
иностранных языков

Б3.02(Д)
Выпускная квалификационная работа 
бакалавра 6 216 6

Кафедра теории и практики 
иностранных языков

ФТД.Факультативные дисциплины 2 1150 2 18 108 34 36 36 72 34 34 68 72 60 36

ФТД.01 Практический курс первого языка 468 4 2 2 2 2 2 Кафедра теории и практики 

ФТД.02 Основы российской государственности 2 72 2 1 2 NOT DEFINED

ФТД.03
Технологии и практика программирования на 
языке Python для гуманитарных 
специальностей

250 2 2 2 2 Цифровая кафедра

ФТД.04 Практический курс второго языка 360 2 2 2 2 2 Кафедра теории и практики 

Итого з.е./акад.часов (без факультативов)

Недельная нагрузка в периодах обучения (акад.час/нед)

Контактная работа(без элек. дисц. по ф.к. и спорту) (акад.час/нед)

з.е. на курсах (без факультативов)

240 8968 30

54

27

60

30

54

25

30

54

24

60

30

54

23

30

54

26

60

30

54

22

30

54

24

60

30
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8

2 из 2

Учебный план бакалавриата 'Перевод и переводоведение', код направления 45.03.02, год начала подготовки 2023


	Титул 45.03.02 Перевод и переводоведение 2023
	Ucheb_plan_45.03.02_ЯЛНбд05р_ПиП_2023

